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РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА 

 

от 24 юли 1995 година 

 

относно определяне на образеца на ветеринарeн здравен сертификат за 

търговия със сперма от еднокопитни животни  

 

(Текст от значение за ЕИП) 

 

(95/307/ЕО) 

 

 

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,  

 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,  

 

като взе предвид Директива 92/65/ЕИО на Съвета от 13 юли 1992 г. за определяне 

на ветеринарно-санитарните изисквания относно търговията и вноса в Общността 

на животни, сперма, яйцеклетки и ембриони, които не са предмет на ветеринарно-

санитарните изисквания, определени в специалните правила на Общността, 

посочени в приложение А, раздел І към Директива 90/425/ЕИО
1
, последно 

изменена с Решение 95/176/ЕО на Комисията
 2

, и по-специално член 11, параграф 

2 от нея, 

 

като има предвид, че условията за търговия със сперма от еднокопитни животни 

от рода „Еквиде” са определени в Директива 92/65/ЕИО на Съвета; като има 

предвид, следователно, че образецът на ветеринарeн здравен сертификат за 

търговия с прясна, охладена или замразена сперма от еднокопитни животни 

трябва да бъде установен в съответствие с изискванията на тази директива; 

 

като има предвид, че някои инфекциозни заболявания при еднокопитните 

животни от рода „Еквиде”се предават чрез спермата; като има предвид, че 

следователно за идентифициране на такива заболявания са необходими 

специфични здравни изследвания на животните, които трябва да се извършват 

съгласно специални програми за тестване, отразяващи движението на жребците-

донори преди и по време на периода на събиране на сперма;  

 

като има предвид, че Решение 95/176/ЕО относно изменение на приложенията 

към Директива 92/65/ЕИО по отношение на сперма, яйцеклетки и ембриони от 

еднокопитни животни се прилага от 1 октомври 1995 г.; като има предвид, че 

следователно ветеринарното сертифициране за търговия със сперма от 

еднокопитни животни следва да се приложи в същото време; 

 

като има предвид, че мерките, предвидени в настоящото решение, са в 

съответствие със становището на Постоянния ветеринарен комитет,  

 

 

РЕШИ:  

 

                                                           
1
 ОВ L 167, 30. 6. 1975 г., стр. 17. 

2
 ОВ C 221, 9. 8. 1994 г., стр. 1. 
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Член 1 

 

Държавите-членки гарантират, че от тяхната територия до територията на друга 

държава-членка се изпраща само сперма, която се придружава по време на 

транспортиране от надлежно попълнен здравен сертификат, отговарящ на 

образеца в приложението.  

 

Член 2 

 

Настоящото решение се прилага от 1 октомври 1995 г.  

 

Член 3 

 

Адресати на настоящото решение са държавите-членки.  

 

 

Съставено в Брюксел на 24 юли 1995 година. 

 

За Комисията 

Franz FISCHLER 

Член на Комисията 

 

 



31995D0307.doc – ЦПР – редактиран 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

 

ВЕТЕРИНАРЕН ЗДРАВЕН СЕРТИФИКАТ 

 

за търговия със сперма от еднокопитни животни 

 

1. Изпращач (име и пълен адрес)    1. ВЕТЕРИНАРEН ЗДРАВЕН 

СЕРТИФИКАТ 
 

    №                    ОРИГИНАЛ  

    2. Държава-членка на събиране 

 

 

3. Получател (име и пълен адрес) 

 

 

 

4. Компетентен орган  

 

Забележки:   5. Местен компетентен орган  

a) За всяка пратка със сперма трябва да се 

издава отделен сертификат. 

 

    

б) Оригиналът на този сертификат трябва 

да придружава пратката до 

местоназначението. 

 

    

6. 6. Място на товарене  

 

 

7. Име и адрес на центъра за събиране  

8. Превозно средство  

 

  

9. Място и държава-членка по 

местоназначение  

 

10. Регистрационен номер на центъра за 

събиране  

11. Номер и кодова маркировка на 

контейнерите  

 

  

12. Идентификация на пратката: прясна/охладена/замразена
1
 сперма от еднокопитни 

животни 

 

12.1. Брой на контейнерите  

 

12.3. Вид  12.5. Идентичност на 

донора  

12.2. Дата (дати) на 

събиране  
12.4. Порода   

                                                           
1
 Ненужното се зачерква. 
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 13. Аз, долуподписаният официален ветеринарен лекар, удостоверявам, че: 

 

13.1. Центърът за събиране на сперма, в който описаната по-горе сперма е събрана, 

преработена и съхранена за търговия: 

 

13.1.1. е одобрен и контролиран от компетентния орган съгласно условията от глава І, 

приложение Г към Директива 92/65/ЕИО; 

 

13.1.2. се намира на територията, или при регионализация, на част от територията 
1
 на 

държавата-членка, която, в деня на събиране на спермата, до датата на 

изпращане на спермата като прясна/охладена 
1
 сперма, или до изтичане на 30-

дневния задължителен период на съхранение при замразената сперма 
1
, е 

свободна от Африканска болест по еднокопитните животни, в съответствие със 

законодателството на ЕО; 

 

13.1.3. по време на периода, започващ 30 дни преди датата на събиране на спермата до 

датата на изпращане на спермата като прясна/охладена 
1
 сперма, или до 

изтичане на 30-дневния задължителен период на съхранение при замразената 

сперма 
1
, е изпълнил условията на член 4 от Директива 90/426/ЕИО на Съвета 

2
; 

 

13.1.4. през периода, започващ 30 дни преди датата на събиране на спермата до датата 

на изпращане на спермата като прясна/охладена 
1
 сперма, или до изтичане на 30-

дневния задължителен период на съхранение при замразената сперма 
1
, е 

съдържал само еднокопитни животни без клинични признаци на вирусен 

артериит или заразен метрит при еднокопитните; 

 

13.2. Всички еднокопитни животни от рода „Еквиде” са били приети в центъра 

съгласно разпоредбите на членове 4 и 5 от Директива 90/426/ЕИО; 

 

13.3. Спермата, описана по-горе, е събрана от жребци-донори, които: 

 

13.3.1. в деня, когато е събрана спермата, не са показвали клинични признаци на 

инфекциозно или заразно заболяване; 

 

13.3.2. през 30-те дни най-малко преди събирането, не са били използвани за 

естествено обслужване; 

 

13.3.3. през последните 30 дни преди събиране на спермата, са били държани в 

                                                           
1
 Ненужното се зачерква. 

1
 Ненужното се зачерква. 

1
 Ненужното се зачерква. 

1
 Ненужното се зачерква. 

1
 Ненужното се зачерква. 

1
 Ненужното се зачерква. 

2
 ОВ L 224, 18. 8. 1990 г., стр. 42. 

1
 Ненужното се зачерква. 

1
 Ненужното се зачерква. 
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стопанства, където никое от еднокопитните животни не е имало клинични 

признаци на вирусен артериит; 

 

13.3.4. през последните 60 дни преди събиране на спермата, са били държани в 

стопанства, където никое от еднокопитните животни не е имало клинични 

признаци на заразен метрит; 

 

13.3.5. доколкото ми е известно, и доколкото бих могъл да констатирам, не са били в 

контакт с еднокопитни животни от рода „Еквиде”, болни от инфекциозна или 

заразна болест по време на 15-те дни, предшестващи непосредствено 

събирането на спермата; 

 

13.3.6. са били подложени на следните ветеринарни здравни тестове, които са 

проведени в лаборатория, призната от компетентния орган в съответствие с 

посочената в 13.3.7. програма за тестване: 

 

13.3.6.1. имунодифузионен тест с агар-гел (тест на Когинс) за инфекциозна анемия при 

еднокопитните, с отрицателен резултат; 

 

13.3.6.2. реакция серум неутрализация за вирусен артериит при еднокопитните с 

отрицателен резултат при разреждане на серума едно на четири, или направен 

вирусоизолиращ тест за вирусен артериит при еднокопитните с отрицателен 

резултат при аликвот на цялата сперма; 

 

13.3.6.3. тест за заразен метрит при еднокопитните, направен на два пъти с интервал от 7 

дни, чрез изолиране на Taylorella equigenitalis от предеякулационната течност 

или пробата от сперма, и от генитални намазки, взети поне от пенилната 

обвивка, уретрата и от уретралната вдлъбнатина, с отрицателен резултат във 

всеки от случаите; 

 

13.3.7. са преминали една от следните програми за тестване 
3
: 

 

13.3.7.1. Жребецът-донор е пребивавал непрекъснато в центъра за събиране в 

продължение на поне 30 дни преди събирането на спермата и по време на 

периода на събиране, като през това време никое от еднокопитните животни в 

центъра не е влизало в директен контакт с еднокопитно животно с по-нисък 

здравен статус от този на жребеца-донор. 

Изискваните по параграф 13.3.6 тестове са извършени върху проби, взети на … 
4
 

и на …
4
 най-малко 14 дни след началото на горепосочения период на 

пребиваване и поне в началото на размножителния сезон; 

                                                           
3
 Зачеркват се програмите, които не се отнасят за пратката. 

4
 Въвежда се дата. 

4
 Въвежда се дата. 
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13.3.7.2. Жребецът-донор не е пребивавал непрекъснато в центъра за събиране, или някое 

друго от пребиваващите в събирателния център еднокопитни животни от рода 

„Еквиде” е било в директен контакт с еднокопитно животно от рода „Еквиде” с 

по-нисък здравен статус от този на жребеца-донор. 

Изискваните по параграф 13.3.6 тестове са извършени върху проби, взети на … 
4
 

и на …
4
 в рамките на 14-дневния период преди първото събиране на сперма и 

поне в началото на размножителния сезон. 

Тестът по параграф 13.3.6.1 е последно извършен върху кръвна проба, взета до 

120 дни преди събирането на спермата на …
4
.. 

Тестът по параграф 13.3.6.2 или е бил последно извършен до 30 дни преди 

събиране на спермата на...............
4
, 

или 

състоянието на не линеене на серопозитивния жребец за vitra артериит при 

еднокопитните е било потвърдено чрез вирусоизолиращ тест, извършен до една 

година преди спермата да е била събрана на …
4
; 

 

13.3.7.3. Изискваните по параграф 13.3.6 тестове са извършени по време на 30-дневния 

задължителен период за съхранение на замразена сперма и не по-малко от 14 

дни след събирането на спермата, върху проби, взети на …
4
 и на …

4
; 

 

13.4. Спермата, описана по-горе, е събрана, преработена, съхранявана и 

транспортирана съгласно условия, отговарящи на изискванията на глави ІІ и ІІІ, 

приложение Г към Директива 92/65/ЕИО. 

 

V  Съставено на..........................................................в................................................ 

 ................................................................................................................ 

(Подпис на официалния ветеринарен лекар) 
5
 

                                                           
4
 Въвежда се дата. 

4
 Въвежда се дата. 

4
 Въвежда се дата. 

4
 Въвежда се дата. 

4
 Въвежда се дата. 

4
 Въвежда се дата. 
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     Печат 
5
 

................................................................................................................ 

(Име и квалификация с печатни букви) 

 

 

                                                                                                                                                                          
5
 Цветът на подписа и печата трябва да бъде различен от този, с който е отпечатан текстът.  

5
 Цветът на подписа и печата трябва да бъде различен от този, с който е отпечатан текстът.  


